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to which the conventional reply is ganaa ‘alrieht”.
Wanhdharra is a general interrogative that queries manuer,
amount, condition, or direction:

(98) DI m <A
3p14NOM how go+REDUP+NONPAST
Which way are they going? Or: by what mesns of tramnsportation are:
they going? :
(99) Xii B —y
¢hig+ABS bow
How is thig (how would this be)? Or: how does this work? Orx:
how much is this? Or: what is this like? Etc.

There is no more specific equivalent for English expressions,{g
like 'How much?' or 'How many?'., £

Another frequent construction links wanihdharra with 3
the contrafactual form of a verb (see below, 3.5.3[el) in a !
rhetorical question (which expects a negative answer). 4

(100) Ngjayu NI~ &Ei-r?

1sg+NOM how give-CONTRF i 3
How should I give [1t}? (X.e., I can't give it because I don't
have it.) 4

(101) Ngau wankdhare <A -M0 ngu gaga-dil’
1sg+NOM how go~CONTRF 1sg+NOM sick~COM(+ABS)
How am I supposed to go? I'm sick.

The uncertairJtK and indefiniteness of all of these .
pronouns can be heightened by appending the clitic particle
budhx (which elsewhere in a clause means 'if' - see 4.8).

(102) B~ a whhcl? Wak— buu?
child+ABS where+L0C where+L0C indeed
Where is the child? Where, indeed [i.e., 1 haven't amy idea]!

(103) Ngau binaz-ml NuZu ngas  budu M-ni £
1sg+NOM know-PRIV 3sg+NOM what+ABS ‘if’' take-PAST 3
I don't know what-in-the~world he got.
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T

3.3.3 DEICTICS. By comparison with many Australian_ lang-
uages, the system of demonstratives in Guugu Yimidhirr is
extremely simple. The Ian%uage distinguishes between yii
"here’ (i.e., relatively close) and nhaa "there”, These
are the only deictic roots that inflect for case, although
there are two other expressions that normally accomany
gestures: vyarra ‘'yonder® and yarrba “there, that way, that"s!
the way”". _ *
(104} A: Nywn naxal ha~a-y?

25g*NOM stone+ABS make-PAST

Did you polish/fix that stome [i.e., to make it smooth

that way]? {
B: <. :arla gala-ag.
No that way RMPB~gu

No, that's the way it was [i.e., that's how T found 1t,
it is that way naturaily’). |
The deictics yii (sometimes pronounced yiyi)and nhaa may rel

fer to things ("this" and 'tﬁag'), places ghe_r_e'_anql "thereX’
and times ("now"™ - although this reading of yii is infre-

i
i
;
14

i

JJ F— nmozholog 73

TABLE 3,6 - Deictica

'here, this’ 'there, that, then'®

Absolutive yii, yiyi nh, Nnayw

grgative/ yiirm nhaaream
Instrumentsl

Locative/ yiwﬂ y H, rhauay, rhoam
Allative ylim

Ablative/ yiimgah nkF g,
Causal n I (ablative

only)
Purposive rhaammuis
Comitative yirmir, —mil,
yirdirr nBndl’
Plural Absolutive yir—an nh kFan

?uent - and ‘then®). Though in slow speech the first syl-
ables of all forms of these words are long, in rapid speech
these deictics are shortened and are often pronounced un-
stressed. In particular, the Absolutive form nhaayun "that,
that one" very often functions as a kind of third person
pronoun - especially to denote inanimate objects which can-
not be pronominalized with nyulu - or as a definite article.
In such cases, nhaayun is often reduced to a seeming mono-
syllable of the form nhayn.
(105) BuUgi gad-y, nyulu T auUu Jua-y

bullock+ABS come-PAST JggiNOM that+ABS ki1l-PAST

The bullock came and he killed f¢.

Table 3.6 sumarizes the different deictic case forms.
The instrumntal forms sometimes refer to an instrumnt, e.g.,

something held in the hand: -
(106) Nau nhire yiimu  gwu-i

1sgNOM 2sg+ACC this+INST hit-NONPAST

1'11 hit you with this [thing I have here].

Or an ergative form my be used anaphorically:
(107) Buia nBE—m rnha yidi 3 -y.
3dutNOM that+ERG meat+ABS stingaree+ABS kill-PAST

Those two [over there, or those just mentioned] killed the
stingaree

.__The alternate locative/allative forms show some in-
deciston over whether the deictic root should decline like an
ordinary noun or whether it should require the catalytic-mu-,
the -way forms predomlnate i.n speech (and notice that the
suffix does not reduce to -0i). The ablative/causal forms
(with catalytic -mu- and -nganh) mean ‘from here/there", 'as
n result of this/that”; nhaamungaynygu is the storyteller®s
t:\éace for linking sequential events: ‘and then ... and

j
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The form rnhaamuu is used in discourse to mean 'there-

fore':
(108) Nyuln wawu=margara bama-agal yirrge-nda  guugu
33g*NOM breath=unable man~ADES speak-CONTRF speech-
WDGAAT TG~ 5 nhaamuy  nyulu
white man—-GEN-mu-DAT that~PURP 3sgtNOM speech+ABS
yi-mi-dhiry maa-#t.

this—~m-COM(+ABS) take~PAST
He was unable to talk to Aboriginals in the white man's language,,
and therefore he learned Guugu Yimidhirr.

The words yinharrin ansd nhanharrin mean 'these, this
kind' and 'those, that kind' respectively; they seem to
appear only in Absolutive case,

(1098) Yinharrin dbam bingal-mul,
these+ABS people+ABS know-PRLY.
These {sorts of ] peopie don't know fabout it ]

3.4 MORPHOLOGY OF TIME, IOCATION AND NUMBER ¥WORDS

The local cases locative/allative and ablative specify.
both locations involved in the actior or state of the verb
of a sentence, and by extension they refer to points in time:
as well. Certain roots occur exclusively with the local
cases, with somewhat special inflectional possibiiities, to °
previde additional locational or temporal qualification. {
The most prominent examples are the words for the Cardinal
Points, which figure heavily in Guugu Yimidhirr talk about .
direction, position or motion. There is a four-term system °
of roots, and their meanings correspond roughly to the i
English compass points, rotated 15° to 206° clockwise, (Thus,.
for example, while the sun 1s said to rise nagaal-mu-n 'from:
the East', so, too, is Cooktown, which by standard compass -
lies southeast of Hopevale, said to be nagaar ‘'to the East'® :
by speakers at Hopevale Mission. The general orientation of}
the coastline in the Guugu Yimidhirr area is slightly tilted:
counterclockwige off true North-~South; and generally points
down the coast are reckoned naga 'easterly' and points up :
the coast guwa 'westerly'.) Moreover, each 'compass point'
is thought of not as a point but rather as an edge or side:

gunggaaryr, for example, means ‘on the Northern side' rather
than 'to the North'. The roots are

gwngga-  ‘North'

dyiba- *South®

naga- 'East’

guoa- 'West!

Morphologically, the first two roots behave differeatly tromf
the second two. There is a wide range of locative/allative ;
forms varying along dimensions of both relative distance andi
orientation: ¢

qunggaarr ‘a wedium distance away on the Nozth side’ ;
dyiboarr ‘'a medium distance away on the Seuth side’ $
nagaer 'a medium distance away on the East side’
gusaar 'a medium distance sway on the West side’

&
i
i
£
H
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(110) Myulu wanhdhaa?  Nagaar.
3ag+NOM where (#L0C) East (+LOC)
Khere is he? In the East.

(111) Fyulu wotkdhaal~ga dhada-y? Nagaor.
3ag*NOM whera-GOAL go~PAST East (+ALL)
Where did he go? To the East.

indicating some unspecified
To talk about a place or
and certainly out

These are the unmarked terms,
distance in the direction shown.
motion to a place slightly farther away,
of sight, one employs the suffix -:Zu:

gwiggaaly ‘away to the North'
dyibaalu  ‘away o the South'
nagaalu 'away to the Bast'
guoealy ‘away to the West'

snd for places rather closer than so far described, Guugu
Yimidhiryr has the following set:

qurggarrs ' just to the North, on the North hand'

dytbarra ‘*just to the South, on the South hand’
naga "just to the Bast, on the East hand’
quia 'Just to the West, on the West hand”’

There are several sets of terms that describe the
Northern, Southern, etc. sides of natural objects - creeks,
rivers, mountains and hills, etc. Guugu Yimidhirr again
distinguishes relative distance. One suffix is -n.garr,
although naga-~ and guwa-~ also have semi-reduplicated forms
of equivalent meaning:

qunggan. garr on the North side, bhank, face, ete,'
dyiban. garr on the South side, bank, face, ete.f
nagam. garr/nagana ‘on the East side, bank, face, ete.’

guoan. garr/guag® ‘on the West side, bank, face, etc.®

- - » -

The suffix -:1lnggurr suggests motion along one particular
side; for example, a path oriented East-West, and located
on the speaker's Northern side might be described as
gunggaalnggurr 'along the North side’. And soc on.

A reduplicated form involving the first two syllables
of the root denotes motion or position just a short distance
in the indicated direction; Guugu Yimidhirr speakers rout-
inely use such words to give ismediate and iocal directionms.
Instead of saying ‘There on your right' or *right behind you'
they employ a term like:

gungga=guotggaarr  ‘a bit Northwards'’
dyiba=dyibaarr 'a bit Southwards'
rnagasnaga ‘a bit Eastwards’
JIFTL)q 'a bit Westwards'

Similarly, these roots combine with the inchoative verbal-
izers =mal and =manaaz (in Reflexive form), to form stems
that mean ‘move a bit to the ... ', These forms are:

quggaarr=mal

Adytdaarr=mal

naga=matl

guwa=mal
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There are also several ablative forms, denoting motion .

from greater or lesser distances: the suffixes -nun and
-nunganh mean 'motion from a moderate distance in the ... !
the suffixes - :lmun and ~:Ilmunganh mean 'from a long way in
the ... '.

Two further roots are straightforward locational
qualifiers:

wanggaar ‘above (rest at and motion to)'
bada *belovw (rest at and motiom to)’

The expression Yti wanggaar ‘up here, here above' can mean
*up {in the air) from where I am', or it can meap 'up (the
. street, the mountain, ete.) from where I am'. (At Hopevale
Mission, the end of the settlement where the church, the

gtore, and the staff houses stand is wanggaar, and the eand

where the Aboriginal community lives is bada.) The ablativef

forms of these roots are:

vanggaarnganh fpangg carmen/wvang gaarmungarh fuanggaamn ‘from above' -
gg J :

"from below'

However, wanggaamun also means 'on top (of something)‘and
‘onto':

(112) Myulu yugu yidha-rein, nyulu  buguul-ngay wanggamun
3xgtNOM tree+ABS put~PAST 3sg+NOM antbed-PLU+ABS above+SUPI?
yidha.—.-m*én.
put~PAST
He put the wood Edown], and them he piled antbeds on top
[of the wood .

Angd there is 2 further form, wanggaarnggaerr, which suggests
motion along the top of something, corresponding to
badtiimbarr 'below (rest or motion)'.

(113) dundal  bubu-wri badi=badiimbarr gada-y, madal

rest+ABS ground-LOC under-REDUP come~PAST rest+A3S
wanggaarnggar bubu-wi gada~y
above ground-LOC come-PAST

Some came underneath the surface of the ground, and some came
along above the ground {supernatural snakes summoned by
magici.

A few nouns require locative or ablative inflection to
function as locational gqualifiers, but their behaviour is
somewhat unlike that of ordinary nouns. The words gana
*underneath', dhagal ’'point, front', and wawu 'inside, soul,
breath’' all take a locative and then combine with an un-
suffixed noun in a locational sense:

(114) Bayan gana-wi dhada-y .
house- bottom-ALL go~PAST
. He went under the house.
(118) Wyulu  dhagaal-bi
3agtNOM front~LOC
He's first, He’s in frount.

(116) Marrbugan wawu-wi nhin.gaalngga-1.
cave- inside-LOC sit+REDUP-NONPAST
He's sitting fnside the cave.
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Temporal expressions do not exhibit the same morpholog-
jcal complexity. 4 few roots are inherently temporal gual-
ifijers: with no further suffixation they indicate a point in
time, or a span of time. The most common such roots are:

whiia "now, today' (there 1s an adjective nhilaa 'new')

nguigu 'yesterday, in the afternoon’

wun, 'tomorrow, in the merning'

ngudha=ngudha ‘long ago'
These roots do not ordinarily take case suffixes, although
they all accept the post-inflectional suffix -:gu (section
3.2.4fb] above). (There is also a special form, nhila=
ngarraalgu, which means ‘nowadays'.)} However, the ablative
case, especislly with nouns that denote events or other

points in time, does have the sense 'after ...' or 'since
...", The deictic ablative form nhamunganh means 'since
then, from that time on ...'., Some speakers also use the

expressions ngulgu-ngank ‘'since yesterday' and nhila-rganh
'frem now on', and the curious phrase

(117) ngulgu-uygu bada
yesterday-gu below
day-before-yesterday.

Another time expression in common use at Hopevale is based
on the Coastal word dabae ‘early, tomorrow'; in reduplicated
form this is pronounced as dabarraba (in underlying form,
daba=daba), to which is added the suffix -:gu:

(118) Ngalt  warra dabarraba-aygu budhuwum-gu dhada-a
1dwNOM very early-gu very-~gu go~-NONPAST
We'll go very very early in the worning.

And consider:

{119} Mayi-ngayng-gu ngali  dhada-~a.
food~ABL~gu Jdu+NOM go-NORPAST.
We'll go after eating.

Duration is expressed in terms of standard units: wudhurr
‘night (i.e., 24-hour period)', waartgan 'moon (li.e., month)?
gunbu ’'celebration, dance (i,e., Christmas celebration - the

most important holiday at modern Hopevale - and hence: year),

(120) ¥gayw wudhurr gudhiirra nhin.ga-y
1gg#NOM night+ABS twot+ABS  sit~PAST
1 stayed two nights (i.e., days).

As in many Australian languages, there is only a small
class of numerals. The Absolutive forms are:

nubyun ‘one’
gudhiirra ‘two'

guurciuu  'three or four!
gaguare ‘five, a few'

Of these the first three have been encountered in other case
forms, The root nubuun appears to act like other nominals
vith lomg fimal syllables: the ergative is nubun-il {(though
some speakers say nubun-inh) as in:
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(121) Myulu rmubun-il-gu balga-y.
JagtNOM one~ERG-gu make~PAST
He alone made [it].

As we saw in section 3.2.3[dl, the roots gudhiira and
guunduu inflect for case with the catalytic ~-mu- between 5
root and suffix. Often the root-final a of gudhiirra is i
lost (or very weak) before the catalytic -mu-:

Ergative: gudhiirr{a)-mu-n
Dative: gudhiirr(a)-m~ay

All of these numeral roots alsc regulariy occur with the
post-inflectional ~:gu/-:ygu in a somewhat intensified form.

(122) Myulu dyadyu yuba-aygu gada-y, baaru budhiamn
38g*NOM kangaroo~rat+ABS close-gu come~PAST lointABS very
dhabi gulhiirri~gu bulaon,
kick+PAST two+ABS~-gu  3du+ACC
Kangaroo rat came up close, [and he] kicked them both right in
the loins.

{Notice here that gudhiirra ¢~:gu/¢ygu yields gudhiirraygu
where the unstressed syiliable ay is routinely reduced to ¢::
gudhiirrtgu ) The standard English trasslation for guunduuy
ygu is ‘a good few, quite a number:

A few further expressions also seem teo function as nu»q
meral~like guantifiers, to express large quantzties For @
example, although warrga is an adjective meaning 'big,
large', the form warrga- aygu usually neans 'many' (see (31%
Another frequently used word is vidently derived from the *
root ngamy ‘'mother’ by the addition of gurra (which as an
independent word means ‘also') and -‘¥gu. r

(123) Barrgaar walnga-adhi dhanaan ~aygu dyraoni
mouth+ABS open-REF+PAST 3pl+ACC manyiABS swallow+PAST
[It] opened its wouth, [and] swallowed the whole lot of them. i
(A supernatural groper fish which swallowed a troupe of i
dancers.) §

A frequently used ergative form of this compound express1on
may be seen in: 4

(124) Ngamegurral-ing-gu guudyu mag-nt
many-ERG~gu fish+ABS get-PAST.
Many [people] caught fish [ir a2 fishing cemtest].

3.5 VERBAL MORPHOLOGY

3.5.1 TRANSITIVITY AND CONJUGATIONS. Guugu Yimidhirr verbs:
are either transitive or intransitive; a transitive verb re-
guires an A Noun Phrase and an O NP (though either constit-:
uent may be deleted in an elliptical construction in dis~

course), and an intransitive verb reguires a single S NP. |
Most tiransitive verbs alsc occur with the ‘reflexive’ suffis
~-:dhi in which case they require either an O NP or an S NP. -
A few verbs occur only in reflexive form and thus constituté:
a subelass of intransitive verbs. There are also a few in-:
dividual verbs which routinely oc¢cur with NPs in other H
caseg: a Dative beneficiary (e.g., wumaa ‘give'), an

o
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TABLE 3.7 — NONPAST, PAST, and IMPERATIVE forms
of Guugu Yimidhirr conjugatione
conjugation L monosyl V R MA NA
L
NONPAST -1 -1 - 7P -mad -Naa
PAST -y ~dht ~Y ~rrin -dhd  -nay, -ni*
P ~la -ia ~EEr eVt ~wan -rraq, ~-naa®
Stem form g ~dhi- - - ~dhi-  ena~, -ni-*
bdefore further
inflection i
Stem form before @ ~dha- - w wd@haw  ~ng- i
reflexive® : :
- I
* gee text for details i
Adessive complement {with verbs of speaking and telling),
or even an Instrumental NP (e.g,, the verb milbil ‘'promise’

which has an A NP (the promiser), an O NP (the person to

whom something is promised), and an Instrumental NP (the

object promised)). But the decisive criterion in assigning

trangitivity class to a verb is the case inflection required

on its noun or pronoun subject. Of a working vocabulary of

1700 roots collected in 1972 and 1877, 216 were verbs. Of

these, 59% were transitive, 31% were intransitive, and a

further 10% were ‘'reflexive only' ~ effectively intransitive,.
A crossw-cutting categorization groups verbs into con-

jugations according to their inflectional characteristics. i

There are three major conjugations, labelled L, V and R after i

their respective NONPAST suffixes. There are also a few i

monosyllabic 1. conjugation verbs, as well as two small and

somewhat irregular MA and NA verbal conjugations, again named

after their regpective NONPAST suffixes. These conjugations

can be distinguished by contrasting their NONPAST, PAST and

IMPERATIVE forms, as shown in Table 3.7. Table 3.7 also

shows, for the monosyllabic verb roots (monosyllabic L con-

jugation roots, and MA and NA conjugation verbs), the stem

form which is the basis for other inflections and derivations.

Por example, the purposive suffix is -nAu, which combines

directly with the verb stem of 1L, V or R conjugation verbs.

However, before it can combine with a monosyllabic root a

further formative must be added to create a disyllabic stem;

the MA conjugation root nhaa- 'see’ uses the stem form

nhaa-dhi-~ to combine with the purposive suffix te form

rhag~dhi-nhu, (In the example sentences such a form would

be shown as nhaadhi-nhu and glossed 'see-PURP'.) Table 3.8

shows inflected forms from the various conjugations. g
Except for the NONPAST, PAST and IMP forms, different ;

inflectional suffixes are alike for all conjugations, with

a few gpecial forms for members of the R conjugation.

Table 3.9 lists the remaining suffixes, and Table 3.10

gives examples of full inflected forms for verbs of the dif-

ferent conjugations. In the remainder of this section we

=
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TABLE 3.8 - Verbal inflection for five conjugations

ATt i e vy

L conj. monosyl. L. V conj. R conj.
NONPAST gunda-1 dhaaba=nga~1 dhada-a ngatby-rr _
PAST quonda-y dhaaba=nga-dhi  dhada-y ngalbu-rrin
IMPerative  gundz-ia drackbasnga«1la dhadnit ngalbu-rru :
PURPosive qunda-nhu  dragbanga-dhi~ duda-rhu  ngalbu-nhu i
nhy
"hit' Task' *go! 'shut, cloge'
Ed ‘%
MA conj. NA conj. :
NONPAST nhag-maa wu-naa maa~naa
PAST nhag~dhi wu-nay - maa-nt ;
e nhaa-waq wu~naa mae-rras 3
PORP nhaa-dhi-nh wu=-na-nhu mag-nt-nhu :
"see' : 'iie, exist’ 'take, get, marry' |

TABLE 3.9 -~ Purther verb inflections

Inflection: Suffix Suffix for R conjugation
(1f different from wormal
suffix)
PURPosive -nhu (same)
CONTRF
{contrafactual) ~nda (same)
PASTHNEG ~ ¢ Lanugu - yTIRUTY
CAUT Llonary -ya - rrresbaga
ANTICipatory -yigu -migu
PRRCAUT{onary - 2ygamu -1PLN. gAY
SUBordinate 1/ -1Yga ~rrin. ga
PERFective
SUBordinate 2 —nhn {same)

consider each conjugation in turn with respect to transit-
ivity, and inflectional characteristics.

There are 146 members known in the L conjugatior and
most are disyllabic. The three known monosyilabic members
of the conjugation have the character of verbalizing forma-
tives; they occur only compounded with other {(sometimes
semantically opaque) roots o form transitive or intransit~
ive verb stems. The monrosyllabic L conjugation verbs {oxr
verbalizing formatives) are: =mal ‘'inchoative verxrbalizer',
and two non-productive verbalizers =ngal and =bal, which
occur, for example, in dhaaba=ngal 'ask' (transitive) and
gada=bal 'break® (intransitive)., (Verb stems are conventiow
2lly cited in NONWNPAST form, to indicate conjugation member--
ship.) As with MA apnd NA conjugation verbs, monosyllabic L
conjugation verbs add a special formative (which is identic#

-wwﬂﬁﬂﬁg

TABLE 3.10 ~ Verbal inflection

‘ger’

lie "

‘see’

‘go’ 'close’

"Thit?

MAANAATNG

iiyieas land

WAL

WL
wWh-nay

nhaa-maalma
whaawdhi

rhaa-mag

naatbuwrrby-rr

v

ngalbu-re

dhado-a
dhadacara
dhada-y

gunda~1
gumdaarnda-T
gunda-y

RONPAST
REDUP:

maanaarmnay/

maa-nt

~¥

nhaa-dhitldhi

ngalbwrrbu-rnin

ngalbu~rrin

)

Y

REDUP:

PAST

1int

raa-rraa

maarrala

DuU~-naa
DURAGYNIA

wWunc-vihiy

rhaqaia

rhaa-waa

ngalbuurobu-rru

ngalbu-rou
ngalbu-nhu

dhad-i1
dhadiiri

gundaarnda-~ta

gunda-la

REDUP:
PURP

ivp

maani-nhu
maanii=nhu

wunaarnx-nhu/  maanaarna-nhu/
winaa-nhu

wuna-nda

W

rhaadhii
nhaadhi-ndz

nhaadhi-nhy
rhaadhitldhi-nhu/

ngalbwe-nhiu

ngalbu-nda

dhadaa-nhu
dhada-nda

~nda dhadaara-nda

PAST NEG., guwda-almugu dhada-almugy

dhadaara-nhi/  ngalbuurebu-nku/

dhada-thu

gundac-rhu

gundaarnda~vhu/
gundg-nda

gunda-nhu

REDUPz

maani-nda

CONTRY

maanaarni-nda

wunaarHa-nda

ttldi-nda

whaadhi-T tugu

nhaadhi-ya

b

ngalbworrhbu-nda

REDUP:

Lmugu
maani-ya

-

maant-t

x

N~ imuge

wng-ya

ngalbu-vwrrmugu
ngalbu-wrr-baga

dhada-ya

gunda-ya

CAUT.
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a/

HANGATNE-1 G
maanaaritga
maarit-rhun

'3

mai-yigu
maani-igarm

maant-1ga

ERIEE

{wtiga

nhaadhi-yigu
nhaadhi-Lganu
rhaadhiildhinga
nhaedhi-nhun

: -
S
o5
~ S
TEEE &
IR
PP P

dhada~aygaru ngaibu-rein.gamnu

dhada-ayga

dhada~yigu
dhadaariga
dhada-nhun

gundacrnda~yga/  dhadaara-yga/

gundaarndiga
grnda-rhun

gunda-aygarnm
gunda-ayga

gundoyigu

gg§~ =
EE2g 8
Efkb’) [153
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RN p——

with the NONPAST suffix) to create a disyllabic stem for :
further inflection., Hence, with the PAST+NEG suffix «.Zmugg
the stem form dhaaba=ngadkz~ of 'ask' is used, in a sentence:
like; i

(125) Ngayu  drhaaba=ngadhi-ilmugu. :
legiNOM ask-PASTHNEG
I didn't ask (him}.

Notice that, for the purposes ©f syllable lengthening, a 3
verb like dhaaba=rngal must be considered a compound, since gi
lengthening suffix like -:Imugu does operate on the final :
syllable of the stem - that is, the final syllable is treat.:
ed as if it were a second syllable. Reflexive forms ofﬂwno{
syllablic L verbs (see 3.5,4 below) use the stem formative
~dha~ in place of ~dhi-: i

(126) MNyulu-wgu  dhaaba~ngadha~adht.
3sgtNOM-gu ask-REF+PAST
He asked himself.

Most common verbs in Guugu Yimidhirr are disyllable L con-
jugation members., Some typical examples are balgal 'make,
wash', wagil ‘cut', nhin.gal ‘'sit', and barrbil 'camp, spend:
the night'. There are also at least two L conjugation verbs:
with four syllables, although their pattern of lengthening
also suggests that they are best treated as (semanticaliy
opague} compounds: ngurangadal 'measure' and guwadyanydyil-
tdrown’'. A1l L cenjugation verbs have either q or 7 as fi- i
nal vowel: 68% have a and the remainder i. These totals
include the 'reflexive only' verbs, which occur with the
special dri forms discussed in 3.5.4, and all of which have-
stem-final a. Exciuding these 'reflexive-only' verbs there °
is a strong tendency for L conjugation verbs to be transit-
ive: about 80% of the a~final L verbs are transitive, and
about 66% of the Z-final L verbs are transitive. 3
The V conjugation verbs are so named because their NON-;
PAST form ends in a long vowel. Of the 13 known V conjugat-
ion verbs, all have either a or i as final vowel, and three-
guarters are intransitive. The intransitive V conjugation ;
verbs are: 3

baanngaa (or baarrngaa) ‘sing out’

bidnii  ‘'die’

bulit 'fall down'

Hadaa  ‘go, walk®

dudaa {often pronounced with initial retroflex: rdudaa, or
rdurdaa) 'run’

gadaa ‘come’?

nganggaa 'be confused, be unable, not understand’

wuurii  'play, dance’

yuulit  'stand, be standing’

bl A

A i g b B A

There are three known transitive V¥ conjugation verbs:

dirrbaa ‘abduct’
banydyii ‘wait for'
maandit 'take, bring!

Finally, the verb yirrgaa 'speak' is somewhat indetermlnate‘
between transitive and intransitive: it normally has an
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agSolutive (or NOMinative) subject, but it also allows an
apparent object (usually a word like guugu ‘language’ or
milbi 'story'); moreover, the root occurs in 'reflexive’
form.
(127) Ngadhu biiba mlbi yirrga~iy

1sg+GEN+ABS father+ABS story+ABS tell-PAST

My father told storiles.

(128) Ywra yirrga-ayt!
2p1+NOM speak-REF+IMP
You {all} have a talk, have a yaru!

The imperative form of a V conjugation verb has Zi{ in
place of the stem-final vowel. In the case of a reduplicat-
ed imperative, it is this Z{-final stem that reduplicates
(see 3.5.2).

There are about fifty R conjugation verbs in the every-
day working vocabulary, slightly more than half with stem-
final a, and almost all the rest with stem final x. Only R
conjugation verbs have stem-final Iong vowels (although verbs
frem other conjugations sometimes undergo lengthening of the
final stem vowel when suffixed) and, in fact, a few verbs
have a uon-past form in -Z77 but otherw1se behave like R con-
jugatior and not 7 conjugatiorn verbs. (In the everyday lang-
uwage the verbs maariil ‘'swim', miirriil 'tell, show®', and
gaytil ‘hook, catch with a hook' use regular R conjugation
suffixes, as shown on Tables 3.7 and 3.9; but they have % in
place of rr in each case.) The everyday R conjugation verbs
buunydyirr ‘gather, heap up' and yidyirr ‘get stuck' (as well
as two or three avoidance language verbs) have stem-final
vowel short i. Between 60% and 70% of the B conjugation
verbs are transitive; the percentage is slightly higher with
u~final than with aqa~final roots. With the exception of the
verb yidyawurr {or yidyunggurr) 'sneeze’ all R-conjugation
verbs are disyllabic.

R conjugation verbs inflect somewhat idiosyncratically:
the cautionary forms are compounds of the verb stem and a
further formative baga; ’reflexive’ forms are compounded
from the verb stem and a reflexive verbalizing suffix {(pro-
bably the reflexive form of -ngal) -ngarral (sometimes
-ngadhal). R conjugation verbs with final a or ¢ and for
some speakers with final u form imperatives in -rra; for
other speakers, u-final verbs form imperatives in -rru.

Verbs in the MA and NA conjugations have monosyllabic
roots but are always inflected s¢ as to produce polysyllabic
words., There are only three MA conjugation verbs, one some-
?hag irregular (the cited forms show root plus NONPAST suf-
ix):

nhaa-maa 'see’

Wu-maa 'give!'

wal-maa 'rise, get up, ascend®

The imperative is formed with the suffix -waa and reduplica-
ted forms of the imperative (see 3.5.2) are based on the
fully suffixed (disyllabic) form.

(128) Ngadhu wu-waal
1sgtDAT give-IMP
You give [1it] to mel
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(130) Myndu nhac-walal
28g+NO¥ see~REDUPHIMP
You keep on looking!

{131) ¥Wal-aa!.
atise-—IMP
Get up! Look out! Be careful!l

(In both (130) and (131) a cluster of l+w reduces to ! by thv
general rule disallowing non-nasal soporants as fimnal elem-
ents in clusters; see 2.2.) The PAST forms of MA verbs use :
the suffix ~dhi (except for the irregular PAST form of wal- i
maa ‘arise', which is wanydyi); and a form identical to this:
PAST form is the basis for the other verbal inflections 3
shown in Table 3.9. g

(132) Syulu gaari wanydyi-nhu.
3agtNOM NOT  arise-PURP
He won't/doesn’t want to get up.

(133) ¥gadhu wudhi-ilmugu.
1sg*DAT give~PASTHNEG i
He didn't give (it] to me.

Similarly, reflexive forms of MA verbs are based on a stem
composed of the monosyllabic root plus the stem formative
-dha (note the parallels with monosyliabic¢ I, conjugation
verbs). Normally, the reflexive forms of wu-maa 'give*
based on a stem with a long first syllable: wux~dha-
(134) Agali wvwdha-ayi

1dutNOM give-REF+IMP

Let's trade [things with each other].
(135) Wanhdharra nhanun.gal nhaadhaaléha-ya?

how 2sg+tABES  see+REDUP-REF+NONPAST

How does [1t] seem to you?

e B g L

are

The MA conjugation verbs are gsimilarly few in number -
and irregular in form. There are three memhers: two full i
verbs and one verbalizing formative used in meking causatlve!
verbs: %

wu-naa ‘lie down, sleep, exist’
mag-naa ‘gec, marry'
«ma~-naa 'cause...'

Again, monosyllabic roots combine with syllabic suffixes to-i
give full verb forms; the cited forms are NONPAST. For both!
maa-naa and -ma-naa the imperative is formed with -rraa, H
whereas with wu-naa the IMP and NONPAST suffixes are the
same,

(1.36) Mayi mag-rraa, ww-naal
fU0d+ABS get-IMP  lie down-IMP i
Get the food, and lie down!

The PAST forms also differ: maa-naa and -ma-naa have the
saffix -ni, whereas the PAST form of wu-naa is wu-nay
'lay down'.
(137) WMyulu galga maa-ni, wu-nay.

3sgtNOM spear+ABS get-PAST lie down+PAST.

He got [hig) spear and lay down.

i

{

».:J.a-mmiu-ﬁ’ﬂ
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As with other monosyllabic verb roots, further verb inflec-
tions (i.e., those listed on Table 3.9) are based on a stem
composed of root plus a further formative. The two verbs
maa-naa and -ma-naa use the stem formative -sni- (identical
to their PAST forms) and wu-naa uses a formative -ana-.

(138) Myulu dhada~-y wura-nhu.
35g+NOM go-PAST lie down-PURP
He went to lie down.

(139) Ngayu nambal  maani-ilmugu.
1sgtNOM money+ABS get~PASTHNEG
1 didn't get money.

Similarly, both maa-raa and -ma-naa have reflexive forms,
based on a stem composed of root plus the stem formative -na-.

(140) Bula maaia-adht.
3du+NOM get-~REP+PAST
They two got married.

{Ia a word like maanaadhi in (3140) we could divide morphemes
and gloss as follows:

maa-ne~adhi
get-STEM FORMATIVE-REF+PAST

to show that the monosylilabic root combines with -na- before
receiving the further suffix ~:dhi. PFor convenience we do
not divide the stem in example sentences; however, the ci-
tation form for MA and NA conjugation verbs separates the
root from the NONPAST suffix by a dash to distinguish such
verbs from V conjugation verbs.)

Speakers of Guugu Yimidhirr at Hopevale are making dras-
tic changes in the verb system as it has been outlined here.
Most innovations involve regularizing verbal paradigms, For
exammple, many younger speakers treat the NA conjJugation verb
wu-nga 'lie down' as if it were a regular V conjugation verb
0f the form wurnaa. This means, for example, that they use,
as imperative form, wunii 'lie down!’' - a word that makes
older speakers cringe. A more subtle change involves re-
interpreting the conjugation membership of a verb to suit the
statistical. tendency for L conjugation verbs to be transitive
and V conjugation verbs to be intransitive. Here are two
complementary examples: the verb banydyit 'wait for' is,
according to older informants, a transitive V conjugation
verb., The correct NONPAST and IMPERATIVE forms are ident-
ical, banydyii, However, many speakers treat this verb as
if it were L conjugation, with forms banydyil ‘waits' and
banydyila ‘'wait!’. Conversely, the intransitive L conjuga-~
tion verb »i771Z! ‘paddle, row' has the regular imperative
biilila. However, one frequently hears the imperative »iili<
‘row({', as if the verb were a V conjugation verb as befits
its intransitive nature.

Some Coastal speakers from the southern reaches of the
Guugu Yimidhirr area also interpret the MA conjugation verbs
wu-maa 'give* and nhaa-maa 'see' as if they were regular L
conjugation verbs of the form wukdhil and nhaadhil; hence one
frequently hears imperatives: nhaadhila 'look!' or wudhila
‘give [itli'. {(Interestingly, the nearest language to the
South, Gugu Yalandji, has just two conjugations: one with
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non-past in -1 (predominantly transitive) and the other with
non~past in -y (predominantly intransitive). These two con-
jugations correspond fairly closely to Guugu Yimidhirr L. and
V conjugations respectively; many of the members are cognate.
And consider the following Gugu Yalandji forms (from R.
Hershboerger 1264b: 38):

daji-n 'gave! nyagi-n ‘saw’

daji-1 'give’ ryaji-1 ‘see’

daya 'give!' nyaka ‘see!!
[Iin the Hershbergers' orthography the letter j is equivalent
to the Guugu Yimidhirr dy.j Note also the different mor-
phological analyses of the forms

yigarrin (G, Yal) yidharrin (G. Yim)

both of which mean ‘put (past)'; the Gugu Yalandji form is
the transitive stem yZjarvi plus past suffix -n. The Guugu
Yimidhirr form is the R conjugation stem yidha- plus the
appropriate past suffix «r»in.)

Table 3. 11 summarizes the relationships between transi-
tivity and conjugation.

3.5.2 VERBAL REDUPLICATION. Most inflectional and deri-
vational suffixes combine with elther simple or reduplicated
verb stems. Roughly, a reduplicated verb stem denotes re-
peated or continuous action, action in progress, or action
done to excess. Non-past simple forms usually suggest a
future meaning (‘by and by' is the normal English transla-
tion offered), contrasting with the reduplicated non-past
which suggests a present progressive. Such aspectual in-
formation may imply semantic differences as well; for example,
with the verb gundal ‘hit, kill':

gunda~y (unreduplicated past) ‘he killed {it)'
qurdaarnda-y (reduplicated past} ‘he beat it’

Reduplicated imperative forms suggest ‘keep ...

dhad-it  ‘gol!

dhadiir-i ‘keep going! go further!’

A reduplicated verb is constructed by reduplicating the
verb stem and attaching the appropriate suffix. Multisyi-
labic verb roots present no particular difficulties, but
monosyllabic L conjugation verbs and those of the MA and NA
conjugations use the inflected forms shown in Table 3.7 as
the basis of reduplication. Thus, for exmmple, the Yedup-
licated PAST form of wu-maa ‘'give' is formed from the simple
PAST wudhi by reduplication to yield wudhiildhi ‘was giving,
gave repeatedly’. Similarly, contrast the simple PURPosive
form wudhi-nhAu (composed of root+stem formative-PURP suffix)
gégg)the reduplicated wudiaiildhi-nhu (iroot+formativel+REDUP-

In a somewhat similar way, the reduplicated imperative
form of V conjugation verbs is based on the simple imperative
form, which has a final ¢7 regardless of the final stem vo-
wel, Hence, from gadea 'come' the simple imperative is gadid
‘come!' and the reduplicated imperative gadiiri 'keep coming'’

Only the last two syllables {(or the single syllable in
the case of a monosyllabic conjugation verb) ef a verb stem

L O

T Lomure SR LA P
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are involved in reduplication. These last syllables will
have the form:

N
(Cl V1 ) [G} ) 82 V2 -

12 3 4 5 6

where C and V stand for consonant and vowel, respectively, é
.stands for a nasal, and L stands for a non-nasal sonorant
(here, I, r, rr, w, or y). Here are a few sample verb stemﬁ

ravzen

with the segments numbered: i
warmba~ 'return {trans)' «
123456 E
gunda - "hit' §
12456
Hada- "go ¢
i 256 e
balga~ 'make'

12356 g
baawa - *cook! i
12 56

nh < n ga-~ 'sit? ;
1 24 S6 i
dh © nm a - 'knead!

1 25456

y ud I i - 'stand’ :
12 56 ;
bii n i ~ 'die’ i
L2 56 i

from a stem of the form shown, the reduplicated stem is for-
med by appending a syllable of the form:

NT
i c, v
HEX

where N' is a homorganic nasal conditioned by the followingi
consonant (Cg), and where the presence or absence of the
segment N' is conditioned (as the sguare brackets show)} by
the presence or absence of a nasal in segmwent 4 of the or-
iginal stem. The resulting reduplicated stem will have the
following overall form:

N N*
(6 v, W u )G, ¥, 1 L&J ¢, v,
12 3 4 5 67 8 9 10

Regular phonological rules will appiy to this string; for
example if segment 9 is a non-nasal sonorant (in which case
segments 3, 4 and 8 will also be empty), it will drop f0110%
ing the 1 in segment 7. TFurthermore, by the process of re-
troflexization, if segment 9 is an apico-domal stop and seg”
ment 8 is empty, segments 7 and 9 will be replaced by r

- .-w\aﬂ‘-w.wﬁr&”.;\r.-f%ﬂ«'r«:»:mriﬂ

A e e
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(1d ==-= 2}, and if segment 8 or segment 8 is an apico-
domal nasal, then segment 7 drops and the cluster composed

of segments 8 and 9 {or segment 9 alone, if segment 8 is
nill) are replaced by the corresponding retroflex (In ---ern;
ind «--»rnd). Finally, the followirg rule is peculisr to
verb redupliication:

Lengthentng rule: Unless segment 9 (Co) is a member of L (viz.,
i, rr, £, ¥, or w) lengthen segment 6,

These rules applied to the stems shown above will produce
the following reduplicated forms:

warmbaalmba - 'returning’
3456 78910

ndarrm {r)Jd a - "hitting'
456 8 9 10
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ini- "dying’
12 56 %10

The last three forms also make use of the rule that drops a
consonant that immediately precedes an identical consonant
(C4C3j—=C4). (The reader may wish to refer again to 2.5
where some of these phonological processes are discussed.)

This pattern of reduplication applies to all verbs
except those in the R conjugation. A few final remarks will
clarify the pattera. First, the operation of the lengthen-
ing rule gives further evidence that verbs formed with the
monosyllabic L conjugation roots (-ngal, -mal, and ~bal), as
well as the four-syliable L conjugation roots should be
treated as compounds. Reduplicated stems of these verbs have
long vowels in other than the first two syllables, as in the
following examples:

A N
e N
o,

guwadyanydyi-1 ‘drown '
quadyanydyiilmydyi-1 'drowning’
ngurangada~1 'measure’
rqxangeadaara-l ‘measuring’
dhaaba=nga-1 tagk’
dhaaba=ngaal-ngal tagking’
gada=ba-1 ‘break’
gadasbaal-ba-~T "breaking’

i

T s
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. i
gada=badhi ‘broke (=break-PAST)' :
gada=badhiildhi ‘'was breaking, kept breaking (=breakt+REDUP+PAST)'{

Notice, finally, a few reduplicated forms of MA and NA con- -
Jugation verbs wu-maa ‘give’ and wu~naa 'lie, exist':
NONPAST: wwraalma
WYL
wudhtildhi
WAy

‘giving'
'lying’

PAST: ‘was giving’
‘wag lying' (wu-namma~y = lie-Formative+REDUP

~PAST)

‘keep giving' (simple TMP: wu-waa;
underlying reduplicated form
wu-wal-wa which reduces to
wi-wal-a by phonological
rules)

wimaama (simple IMP: wu-naa)

Reduplicated stem forms have been encountered with the
following verbal inflections: NONPAST, PAST, IMP, PURP,
CONTRF, SUB-1, SUB-2. (See Table 3.10 for more examples.)

Verbs of the R conjugation reduplicate along three dis-
tinct patterns. The first two patterns are for stems with
no medial nasal, that is for stems of the form:

¢y Vl(vl) 1) C, Vy (V) -
12 3 & 5 6 7

(a) The first pattern applies to such stems when Cp is an
apical or laminalstop (i.e., d, dh, or dy). (In such a case
segment 4 will either be null or y.) The reduplicated stem.
is formed by deleting segment 7 (if any) - -that is, by short:
ening a long second vowel -~ and adding a syllable of the
form Cg Vg to create a stem:

QYO ®C v,
For example:

TG L b N e

QA fint

e waala

'keep lying'

e S, B

baydya- ’cover’ baydyadya~ 'covering'
yidha- ‘put’ yidhadha-~ ‘putting’
mitdom- '1ift' mitdada-  ‘'1lifting’

{(b) The gecond pattern applies to stems of the form shown
except when segment 5 (Cg) is d, dh, or dy; and, indeed, for
some speakers this pattern applies even to such stems, givimg
alternate reduplicated forms different from those produced -
by pafttern (a). To the shortened unreduplicated stem, this
pattern adds segments rrszz. to create a stem:

€y v (V) W) ¢, v, rrC, v, -

11

1 2 3 4 5 6 7 8 9
The cluster at segments 7 and 8 will reduce, by deleting Sés
ment 8, if it is a member of L (in accordance with general
phonological rules). If segment 8 is not deleted by this
rule, then, by a lengthening rule for reduplication segment
6 is lengthened. Hence,

daga-ry

dagaarrga-rr 'growing'
g 2]

buybwarbu-re ‘coaxing’
dhuluxru-rr  "scrubbing'

Tgrow'

buybi~rr *coax’
Jhulu-rr 'serub’
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For those R conjugation verbs which actually end in -ZZ1
the same reduplication pattern applies, except that the in-
serted syllable has ! in place of rr:
miirrii-1 'tell, show' miirrili-1 'telling, showing'
gayti-1  "hook' gayili-1  ‘hooking®
a4 minority of speakers apply pattern (b) even to stems that
have d, dh, or dy as CZ' This gives such forms as:
baydya-rr 'cover' baydyaarrdya-rr ‘covering' etc.

The last pattern applies to R conjugation stems with a

{¢c)
That

medial nasal - occurring either alone or inr a cluster.
ig, pattern (c) operates on stems of the form

C U VN V(v -
or
clvl(vl) N czvz(vz)
Te such stems, with second syllables shortened, one adds a

gyllablie

NV, in the first case, or

nC¥, in the second.
Thus the reduplicated stem will always have the following
shape:

GV M) WMc,v, =2 ¢, v, -
1 2 3 & 5 6 7 8 9

(In the single case that segment 8 is n the cluster at seg-
Here

ments 7 and 8 will be reduced to a single #.) are some
examples:

domba-rr  ‘throw' dhambanba-rr 'throwing'

dhanggu~rr ‘scratch’ dhanggun.gu-rr ‘scratching’

ganba-rr : * ganbarba-rr 'Jumping®

gquydya-?r ‘erawl' gaaydyandya-rr "cravwling'

mitiuu~rr  'gather' mi oI~ 'gathering’

rhanga-r?  ‘shake' nhangarnga-rr  ‘shaking’

waanuu-~ry  'sneak, spy on' Waarmmu-rr 'sneaking, spying’

One knowledgeable speaker of Guugu Yimidhirr reports
that in the Northern parts of the area, in the old days, an
imperative was formed by reduplicating a verb stem - the ex-
amples have all heen drawn from L and V conjugation verbs -
¥ithout lengthening the penultimate syllable. Hence an
archaic imperative of balga-l 'make' was balgalgal. (Cont-
rast the reduplicated non-past form balgaalgal 'making',)

3.5.3 VERBAL INFLECTION. Tables 3.7 and 3.9 list verbal in-
iieitions for all conjugations, Here we examine each form
urn,

[

{a] NONPAST. This inflection, shown in the citation form
of each verb, refers to a non-past action or state. Ordin-
2711y, on a reduplicated stem NONPAST suggests present on-
going action, whereas on a simple stem it implies future
&ction, action 'by and by'.
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{(141) Wgayu mayi budaara-l ngayu yi-way nhin.ga-1.
1sgHNOM food+ABS eat+REDUP-NONPAST 1sg+NOM here-LOC sit-NONPAST
I'm eating food fandl I'll stay here.

{pl] PAST. L, V and some NA conjugation verbs all have -y to
mark past temse; as suggested in 2.5(4), after a stem-final
i this suffix is deleted. 1In modern speech the PAST suffix
for B conjugation verbs is -rrir although some older peoples:
speech suggests that the proper eariier form was -rrinh.,

(142) Baiibay ngarraa yarra gwa dharba-rrin.
bonetABS skintABS yonder WesttALL throw-PAST
{She! threw the skin and boneisl off to the West yonder.

{c] IMP. A more appropriate label for this inflection
might be 'desiderative', as the form c&n be used in any per-
son - not just as a second person imperative. It frequently
occurs together with the independent particle guuna ‘may it
be so, let'; the same inflection cooccurs with the negative
particle gagari ‘not' to form a negative command. (See (48}
and (59).)

(143) Guura dhad-it nyulul
let go-IMP 3sg+NOM
Let him go!

(144} Gaaori mitrrii-la, dubi-lal
NOT  tell-IMP leave~iMP
Don't tell [him}, leave [him, 1t) alone [i.e., forget it].

[d] PURP. A purposive verb form can act as the main verd
of a clause, in place of tense or imperative, indicating an
intention or a desire; more frequently, purposive inflection
marks a verb subordinate to a main verb (of .wanting, order-
ing, intending, etc.). The suffix is -nhu for all verbs.
(See (132) and (138),)

(145) Ngalli wadhin Fhada-q gaangga baga-ithu.
1duNOM hunting(+PURP?) go-NONPAST yauwtABS dig-PURP
We two will go hunting to dig some yams.

(148) Yii ngadhu-1m-1 bitha-wi budhiil nhwnaglma-nhu.
this+ABS 1sg+GEN-mu~-DAT fathexr~DAT nose+ABS swmell+REDUP-PURP
This ia my father's nose {for him! to smell with.

With wany verbs there is the possibility with Purposive in-
flection to form a continuative/repetitive aspect stem with-
out reduplication, merely by lengthening the penultimate
syllable.
previous example could be rendered nhuumaanhu.
with other conjugations:

Similarliy

dhamberr *throw’ drambanba-nhu
dharbaa-nhu

rnhaa-maa ‘see’ nhag-dhiildhi-nhu
yhaa-dhti-nhu

{e] CONTRF. The suffix -nda frequently appears in a con-
trary-to-fact conditional statement,. although it can appear
in a single clause suggesting that the action portrayed is,
whether possible or impossible, not about to happen; or to
talk about unrealiized possibility or plain impossibility.
(8ee (100}, (101) snd (108).)

Thus, for examplie, the verb nhuumaalmanhu in the

i T

r
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(147) Byundu rheqpo budo-nda  nyundu gago=buli-nda.
25g+NOM that+ABS eat-CONTR¥ 2sg+NOM sick=fall-CONTRF
1f you had eaten that, you would have gotten sick.

{£] .P?ST+§EG: In preference to using the negative particle
g¢aeri 'mot' with the past tense of an unreduplicated verb
fuugu Yimidhirr speakers employ the special past negative’
epding -:Imugu. The suffix is probably related to the nomi-
nal PRIV suffix -mul; in very slow speech, older speakers
pronounce the suffix as if it were -:lmulgu - a not altoget-
her surprising collapsing of negative verbal and nominal
categories. See (125), (133) and (139).

{fgl CAUT. X. Hale (1976¢:239) describes an 'admenitive'
verba} inflection for Djaabugay, and Dixon (1977:348-357)
de§cr1bes for Yidinya class of ‘'apprehensional constructions’
which serve to warn, discourage, and dissuade. Guugu
Yimidhirr has fairly developed morphology to express such
igias.( Tge Qauzio?ary énflection utters a caution: some-
ng (undesirable) might {and in i
e bt o ght (and fact is very likely to)

(148) Waleaa  badwur gayii-l=bagal
arise-IMP fishhook+A#S snag- DERwCANT
Watch out, your hook will get svagged!

{n] ANTIC. Th?s inflectional form expresses a warning that
something undesirable is on the verge of happening; it is

usually coupled with a suggestion about
undesirable event occurs.gg LA G R S

(149) ¥yundy dindaal-gu dyanydyi-la narradama-yi gy
2sgtNOM quick~EMPH bathe~IMP  shiver~ANTIC
Rave a bogey quickly, before you [start to ] shiver,

?he anticipatory form is also used in 2 subordinate clause
}n§50d:§ed bg the independent particle magu 'before!. (SUB-2
inflection, described in paragraph [k] bel

e grap elow, also occurs in

(150) Megu nyundu dhada-yieu / Fhada-wnm may ngadiu  yidha-rra.
before 2sg+ROM go~ANTIC g0-SUB2 food+ABS 1sg+DAT put-IMP
Before you go, put some food lout] for me.

[i}] PRECAUT, Uniike the Cautionary form of i
suggests that something undesirableymight andai;eigﬁeY$1:§
kappen, the Precautiomary form advises one's interlocutor to
take action so that an undesirable conseguence shouid not
kappen - lest it should happen. The precautionary form has
:yTg:glgeg;tivg zgavour than the cautionary (and the final
-mu O e ~rganmu 8 i
the poivatse suike -guz)* uffix may again be related to

(151) #yulu gurmma bubu-wnh  dunga-y ngalgal
Jsg+NOM gafth«)venﬂ‘BS earth~INST bury-PAST smoketABS
worydyt-igamy.
arise-PRECAUT
He covered the earth oven with dirt, leat smoke rise {from it].

(A man tried to hide the fact that he was cookipg something
in an earth oven.)
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(152) Mulban.gu garrba-la gada=badii-igamu!
firmly hold~IMP break-FRECANT
Bold {4t} tightly lest it break!

{33 SUB~1, PBRF. An identical form, with normal suffix
-:yga, can have three distinct functions. First, it may in.
dicate perfective action on an independent verb; this device

is particularly frequent in stories, when long sequences of

verbs will bear perfective inflectiorn to show that the ev.
ents took place long ago, Perfective inflection may also
indicate that some action or state was the comsequence of
some earlier action or actions (see the text at the end of
this grammar).
{153) Dhane wngalan-bi &radaara-yga minha-angu mula-angu
3pl+NOM sun-LOC  go+REDUP-PERF meat-PURP honey-PURP
yga, gadaara-yga ngqulguw=ngulgu, mayi
gotREDUP-PERF cowe+REDUP-PERF afterncon £ood+ABS
baasa~ayga.
¢ook-PERF
They would go ocut after meat im the day, go out after honey,
then come {back] in the afterncon, and cook the food. (A
mythical account of a large ceremomial party long ago.)

(154) Byulu dharaan.gal guugu mitrrit-lin, baona nyuly
3ggNOM 3pl+ADES word+ABS tell-PAST man+ABS 3sg+NOM
biini-iga
die-PERF

He told them the word (i.e., the Gospel), and then [finally] he -

died. (This sentence was offered to summarize the life's
work of the first missionsry at Hopevale.)

Second, 4n identical suffix marks a subordinate c¢lause

which expresses the cause of an action or state described inj

the main independent verb.

(155) Nyulu yiniil-dhirr duda-y nhangu dyiiral gudhitrra-mu-n
38gNOM fear-COM+ABS run-PAST 3s8+ACC wife«  two-mu~ERG
bama-ayga
cook~SUB1
He ran away in fear, because his two wives burned him. (A
mythological character whose wives lured him wp a tree to
vhich they then set fire.)

(156) Ayuly dhada-y gunggaalu rhangu gunda-nhu nhangu gaanggs
35gN0M go-PAST North+ALL 3sg+ACC kill-PURP 3sgMGENFABS yam*ABS
baga-ayga
dig~SUBL
He went Northwards to kill him, because he had dug up bhis yam.

Finally, this suffix marks a subordinate verb that denotes
action simultaneous with the action of the main verb.

(187) Myulu gaangga nhaa-€hi dhudagn-bi waaarna-yga
3ag+NOM yamtABS see~PAST road-10C  1ie+REDUP-SUBL
He saw a yam lying on the road.

The suffix ~:'yge added to a stem with final & and greater
than two syllables often produces a final sequence -ayga in
which the unstressed -ay reduces to 7 (see 2.4). Thus a
word like wunaarnayga is frequently pronounced wunaarniga,
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TABLE 3.12 -~ Verbal derivations

Suffix or form: Suffix er form for

R conjugation:

perivational function:

REDUP (3.5.2)

Continuing or Stem reduplication R conjugation stem

repetitive action reduplication
DER
Derived form'
(3.5.5) —ry~=:1 iy
RRP+PAST —:d ‘derived form' plus
appropriate form of
ngarral or
ngadhal
REFHNONPAST -ya "
REF+IMP -yt "
RBF stem form wyBL~ #

H

and so on. Sections 4.4.2 and 4.4.3 below discuss in more
detail the subordinate structures that emply SUB~1 verbal
inflectien.

(k] SUB-2: -nhun. Thus suffix also marks a subordinate
verb whose action is simultaneous with the action of the
wmain verb; but whereas the -:yga SUB-1 suffix generally at-
taches to a verb whose subject is the O NP of the main verb,
the subordinating suffix -.nhun attaches to a verb whose sub-
ject is the same as the § or A NP of the main verb. This in-
flection occurs in sentences of the form: 'While X did ,.. ,
he also did ... ', or '¥hen X ... , then X will ... *.

(158) Dubi-la, ngali baarsnguode gada-nhun degu yit
leave~IMP 1dutNOM loin=hither come~SUB2  thing+ABS this+ABS
maandi-t.
take-NONPAST.
Leave it; when we come back we'll get this thing.

The suffix -rhun also occurs with the particle magu ‘beforef
{see (150) above). And, like the PURP suffix -nhu, SUB-2
-zhun can occur with a lengthened verb stem equivalent to a
reduplicated form:

dhadaara-vhur ~ dhada-anhun

Sybordinate structures with -nkhun are considered in more dew
tail in 4.4.3 below.

3.5.4 REFLEXIVE FORMS. We have already met one important
derivational process inveolving verbs: verbal reduplication
is a process which derives from one verb stem another dif-
ferent verb stem that denotes continuative aspect (3.5.2).
There is another important derivational process with verbs,

o
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TABLYE 3.13 - Perived forme for the five conjugations

L conj. monsyl. L conj. VY coni..
REDUP-NONPAST  qundeanda-1 dhaaba=nga tnga-1 dhadnara
DER gunda-ay ——— dhada-ay
REF4PAST gunda-adhi dhaabasmgadha-adhi ~--
REFHIONPAST  gunda-aya dhaabasngedha-aya  ~-=
REF+INMP gurda-ayi duasba=ngadha-ayi  ---
REF~PURP gunda-adhi~nhu draabaengadha~adhi ——-
-nhu
R conj. MA coni. NA conj.
REDUP-NONPAST ngatbuwarrbu-rr nhaamaalma maaromma
DER ngalin ~urr - T
REF+PAST ngalbuurrsngara - rhaadha-adht maana-adhi
-a
REF-RONPAST ngalhear—ngarra-aya nhaadha-aya maana~aya
REF+IMP ngatbuwr=ngarra-ayt nhacdha-ayi maana~-ayi
REP-PURP ngalbuurr=ngarra-
~adhi-nhu nhaa~dha-adhi-rhu  moana-adhi-nhy.

with extensive syntactic ramifications, that produces from
a simple or reduplicated verb stem a different stem that we
here label, for convenience, 'reflexive' (abbreviated REF)
— although the functions of the derived form include more
than the label might imply. ({(See 4.3 for some further de-
tails.) Table ‘3.12 summarizes verbal derivations; and Table;
3.13 exemplifies the derivational suffixes. In this section}
we discuss the form of the reflexive stem, ard in the next
section we consider the remaining derivational processes,

There are three portmanteau suffixes which combine with
‘a simple or reduplicated verb stem to form the PAST, NONPAST
or IMP reflexive forms, Thus, a reflexive verb in the past.:
tense will be realized by the suffix -:dhi; (82), (91),(123),
(126), and (140) exhibit the realization ef this morpheme
string REF+PAST. Similarly, the sequence REF+IMP requires
the suffix -;yi (see (128) and (134)); and the seguence REF+
NONPAST uses the suffix -:ya (see (135)).

(159) Aywndy wohdumaohdhaalga vaarmba-aya?
29g+NOM when return—-REF+NONPAST
When will you return?

{The verb waarmbal 'return, send back' is, in non-reflexive
form, transitive.) : 4
(160) Gaari wagi-iyil

NOT  cut-REF+IMP

Bon't cut yourself!

Other verbal inflections are added to the stem formed by co®i
bining the simple or reduplicated verb stem with -:dhi (whif
thus acts both as the REF+PAST portmanteau and as the refler
ive stem~forming affix).
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(161) Myulu  gunggaalu dhamba-rrin, wangi waarmba-adhi-lmegts.

33g+NOM North+ALL throw-PAST boomerang*ABS return-REF-PASTNEG

He threw {the boomerang] to the North, and the boomerang didn't
return,

Generally only transitive verbs (and not all of those) form
reflexive stems (although some intransitive stems do as well
. see (1283}). And only L conjugation stems form reflexives .
freely - that is, without recourse to a special stem pecu-
liar to reflexive form. The reflexive forms of MA and NA
conjugation verbs are:

REF Stem REF+NONPAST REF+IMP
{=REF+PAST)
nhaa ‘see’ rhaa-dha-adhi. nhaa-dha-aya nhaa-dha-ayi
wu- ‘give’ wuu~&ha-adhi vuu-dha~aya wun-dha-ayi
maa-~ ‘get’ maa-na-adhi TAA-%A~aY A maa-na-ayt
=ma- 'CAUS® =na-na-adhi =ma-na-aYa =ma-ng-ayi

For purposes of reduplication, these verbs use the bare root
plus the stem formative shown: nhkaa-dha~ reduplicates to
nhaa-dhaaldha~ as in

(162) Myulu-ugu nhaa-dhaatdha-ya gt laadha-wi
3sg+80M-gu look-REDUP-REF+NONPAST glass-LOC
He is looking at himself In the glass.

Most V conjugation stems do net form reflexives. Those
that do are:

nganggaa ‘to be confused, ngangga-adhi 'be totally incompetent,
ete,’ unable to do anything®

dirrbaa ‘'abduct’ dirrba-adhi ‘run off’

yirrgaa ‘'speak' yirrga-adhi ’'have a conversatfion,
come to an agreement’

Reflexive forms of R conjugation verbs are based on
what appears to be the reflexive form of a semantically opa-
que I, conjugation stem ngarra-, this appended to the
'DERIVED* form of the verb stem itself (see next section).

(163). fyulu  baydya-arr=mgarra-adhi bubu-unh
3sg+NOM cover~DER = REF~PAST dirt-INST
He covered himself with dirt. (I.e., he buried himself in
the dirt.)

The hypothetical ngarra- combines with the derived form of
the verb much as themonosyllabic L conjugation roots combine
to form compound verbs: its second syllable undergoes leng-
thening like an independent word. In fact, the form ngarra-
alternates, for many speakers, with another formative which
is probably the reflexive form of the monosyliabiclL verb
-ngal : combined with the derived form of an R conjugation
stem, this alternate form acts like a hypothetical L conjug-
ation stem ngadha-. Compare the verbs in the following two
séntences:

(164) Dhana galga-wi dhaaboengadhaaldha-dht.
3p1#NO¥ spear—DAT askPREDUP-REFPAST
They were asking each other for spears.
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(165) Fgayx gadil yidha-err=ngadhaaldha-dhi.
1sg*NOM nane+ABS put-DER=REF+REDUP-PAST
I was putting wy [ownl name down [e.g., on s listl.

Like MA conjugation verbs, the monosyllabic -ngael uses the
stem-forming suffix -dha- before combining with reflexive
suffixes; this appears to be the originm of the hypotheticaj
ngadha- used with B conjugation reflexive forms, Notice hers
that while -ngal uses the stem form nga-dhi- for non-reflex.
ive verb inflection, it has a final a in place of the final
{ in reflexive forms.

y The substitution of a2 stem-final a for a stem-final <
is a commor feature of reflexive stem formation with other
L conjugation verbs as well. First, there are about thirty
L conjugation verbs that are only inflected in reflexive
- form. All of these verbs have stem final a, none stem fins}
i. For example, the root daga- 'sit, be seated' has no

tactive' forms: daga-%, daga-y, daga-nhu and the like do
not occur. Instead the reflexive forms, with all inflectiom
exist:

(168) Gad-it. daga-adhi-nhu miilu-wi

come-IMP sit-REF-PURP shade-LOC
Come to sit in the shade!

Other common reflexive~only L conjugation roots are badha-
‘be finished', bduurngga- 'enter' dumba- ‘be frightened’,
and madha~ 'climb’. All these verbs are syntactically in-
trapsitive; they occur with Absolutive noun subjects and
Nominative pronoun subjects.

Some L conjugation verbs with stem finail < keep the ¢
in forming reflexives. One example, with the verb wagil
tcut*, is in (180). The next sentence uses the verb munggil
'"beat’

(167) Dhana yarrbaarga mmggiilnggi-dhi
3pl+NOM severely  beat+REDUP-REF4PAST
They had a big brawl [i.e., beat each other severely].

However, several L conjugation verbs with stem final < form-
reflexives only with stem final ¢. For example, the verb
dhuuril 'eject', forms a reflexive stem with a:

(168) Dhugidhugt gqundil dmawa-adhi,
chicken+ABS egg+ABS eject-REF4PAST.
The chicken 1aid an egg. (Literally, the chicken ejected its
own e§g: egg is evidently an inalienably possessed noun
here.

Such considerations suggest that many of the ‘reflexive~
only' verbs are actually forms of active L conjugation verbs
with stem final ¢ - perhaps with some extensions of meaning
as well. (For example, daga-adhi 'be seated' may be relatef
to dagil ‘'erect, build'; muurra-adhi ‘hesitate, be unwil-
ling' to muurril 'refuse, forbid', etc.) It is, in fact,
often the case that reflexive verbs have meanings that ex-
tend beyond a simple reflexive (or reciprocal) sense of the
active form: maa-nae ‘get', maa-na-adhi 'be married, get
married’,

r
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3.5.5 FOURTHER VERBAL DERIVATIONS., Table 3.12 -shows one
form so far not discussed, labelled the DER or 'derived’
form, which combines with a variety of further forms: nomi-
nalizers, causative verbalizers, etc. We have already seen
that the reflexive forms of R conjugation verbs are composed
of the 'derived' from of the root, plus an infiected form of
s further reflexive stem ngarra- or ngadha-. Similarly, the
CAUT form of an R conjugation verb (see Table 3.9 and (148))
uses the derived form of the root plus the otherwise opegue
derivational particle baga.

The particle baga productively combines with the deriv-
ed form of a verb to produce an adjective-~like word meaning
'a person in the habit of..., a person iikely to..., or who
frequently..., or who is liable to...'. Frequently the con-
gtruction is of the form:

NP TramsVerb=baga

where the NP is in the Absolutive case, acting as the O NP
of the Transitive Verb stem. F¥or example:

(168) Myulu galga balga-al=baga
3sg+NOM spear make-DER=baga
He 1s a spear maker; or: he is always making spears.

(170) Milbi mityrii-l=baga rhayim.
story tell-DER=baga that+ABS
That one is a gossip; or: that one is always telling stories;
or: that one is liable to tell stories [so watch out!].

Such examples suggest the naturalness of using the construc-—
tion with bagae to express the cautionary form of R conjuga-—
tion verbs.

(171) Dud-it, nhina  wugu-wrr=baga~aygu wyulul
run-IMP 2sg+ACC follow-DER=CAUT-gu 3sg+NOM
Run, he is 1iable to follow you!

Many intransitive verbs, in the derived form, combine
vith the NA conjugation causative verbalizer #ma-naa to form
a transitive causative stem. This is true of intransitive
roots from 2l} conjugations, and also for 'reflexive-only' L
conjugation verbs which are all functionally intransitive.
in the last case, the 'Derived' form is based on the bare
root, and not on the reflexive stem, of the verb. ¥For ex-
ample, for the reflexive-only root daga- 'be seated’, the
derived form is daga-ay; combined with the causative verba-
lizer this yields the form dagaay=ma-naa 'seat, cause to be
sitting':

(172) Wyulu bidha dagagy=ma-ni nambaal-bi
3sg+NOM child+ABS s8it=CAUS-PAST rock-LOC

She sat the child down on a rock.

{(The causative form dagaay=ma-naa 'cause to be seated' dif-
fers slightly in meaning from the transitive dagil which can
nean 'set, build, plant, erect'. The difference seems to be

related to the fact that the normal object of dagi? will be
th inanimate object; whereas the normal object of the causa-
tive dagaqy=ma-naa will be the same as the normal subject of
daga-adhi, i.e., a person who is sitting.)}






